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TATO SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB (dále jako „Smlouva“) se uzavírá podle §1746 a násl. ust zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů nížeuvedeného data mezi:
(1) Společností:IČO: OKD, a. s.05979277DIČ:se sídlem:zapsanou:

garant smlouvy:bankovní spojení:
číslo účtu:zastoupená:
(dále jen „OKD“);

CZ05979277
č. p. 1077, 735 34 Stonavav obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravěpod sp. zn. B 10919 vedoucí provozu povrchových služeb

místopředsedou představenstva
členem představenstva

a
(2) Státním podnikem: DIAMO, státní podnikIČO: 00002739DIČ: CZ00002739se sídlem: Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskemzapsaným: v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nadLabem pod sp. zn. AXVIII 520týká se: DIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOVse sídlem: Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karvinázastoupený: ředitelem odštěpného závoduDARKOV, na základě gen. pověření ze dne 18. 1. 2022osoba odpovědná za věcně plnění: vedoucí odboru řízení povrchuosoba odpovědná za věcné plnění pro nákup a prodej energ. komodit: vedoucí odboru energetikybankovní spojení: 

číslo účtu: 
(dále jen „DIAMO")

(OKD a DIAMO společně dále též „Smluvní strany“ a každý jednotlivě též „Smluvní strana“).

VZHLEDEM K TOMU, ŽE:
(A) OKD je společností, jejímž hlavním předmětem podnikání je hornická činnost a činnostprováděná hornickým způsobem dle Zákona o hornické činností;
(B) DIAMO je státním podnikem, který byl založen zejména s cílem a účelem zahlazovánínásledků hornické činnosti a likvidace a sanace provozů a zařízení po těžbě a úpravěnerostů (ve smyslu článku 5. Statutu DIAMO), přičemž jeho hlavním předmětempodnikání je hornická činnost a činnost prováděná hornickým způsobem ve smysluZákona o hornické činnosti;
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garant smlouvy:bankovní spojení:
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a
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(C) Na základě Usnesení vlády Vláda České republiky, mimo jiné, souhlasilas neprodleným zahájením postupného převodu utlumovaných dolů a dobývacíchprostorů, a uložila provést takový převod formou přímého prodeje jedné nebo více
částí závodu OKD, a to za cenu odpovídající znaleckému posudku, bude-li však tatohodnota záporná, pak za za konkrétní, příslušnou část závodu, které budouvymezeny v souladu s ustanovením § 2183 a § 503 Občanského zákoníku tak, že sebude jednat o utlumované doly s příslušnými dobývacími prostory a souvisejícímmajetkem a odpovídajícím okruhem zaměstnanců, za účelem realizaceútlumu a zahlazení následků hornické činnosti po hlubinné těžbě černého uhlív ostravsko-karvinském revíru podle stanoveného harmonogramu, a to do majetkustátu, s právem hospodařit pro DIAMO jako kupujícího, s tím, že náklady a výdaje naútlum a dlouhodobé činnosti spojené se zahlazováním následků hornické činnosti vostravsko-karvinském regionu a náklady a výdaje spojené se zajišťovánímbezpečnosti na plynujícím ložisku černého uhlí v ostravsko-karvinském černouhelnémrevíru ponese v plné výši stát a budou průběžně hrazeny ze státního rozpočtu;

(D) Mezi OKD jako prodávajícím a DIAMO jako kupujícím byla uzavřena dne 23.12.2020Smlouva o koupi části závodu (dále jen „Smlouva o koupi části závodu I“), nazákladě které OKD prodala Část závodu, sestávající z utlumovaných dolů v lokalitěÚtlum-Jih a Útlum-Sever , včetněsouvisejících dobývacích prostorů ,a včetně souboru jmění souvisejícího s provozem uvedených dolů, DIAMO a převedlana DIAMO vlastnické právo k této Části závodu (dále jen „Část závodu I");
(E) Mezi OKD jako prodávajícím a DIAMO jako kupujícím byla uzavřena dne 18.02.2021Smlouva o koupi části závodu (dále jen „Smlouva o koupi části závodu II“), nazákladě které OKD prodala Část závodu, sestávající z utlumovaných dolů Darkova ČSA, včetně souvisejících dobývacích prostorů , a včetně souboru jmění souvisejícího s provozemuvedených dolů, DIAMO a převedla na DIAMO vlastnické právo k této Části závodu(dále jen „Část závodu H“);
(F) V souvislosti s převodem jednotlivých Částí závodu bude DIAMO pro účely zachováníprovozuschopnosti převedených Částí závodu po dni převodu odebírat určité službya plnění od OKD, týkající se poradenství;
(G) OKD prohlašuje, že disponuje živnostenskými či obdobnými oprávněními potřebnýmipro poskytování Služeb dle této Smlouvy;

DOHODLY SE SMLUVNÍ STRANY TAKTO:

1 DEFINICE A VÝKLAD
1.2 Pro účely této Smlouvy, pokud není výslovně stanoveno jinak nebo pokud kontextnevyžaduje jinak, mají pojmy uvedené a definované v Příloze č. 1 této Smlouvyvýznam jim v této Smlouvě, resp. její Příloze č. 1 , přiřazený.
1.3 Při výkladu této Smlouvy, kromě případů, kde to kontext bez jakýchkoli pochybnostínedovoluje nebo kde by jinak takovým výkladem došlo ke konfliktu s výslovněsjednanými podmínkami této Smlouvy, platí výkladová pravidla uvedená v Příloze č. 1této Smlouvy.

(C) Na základě Usnesení vlády Vláda České republiky, mimo jiné, souhlasilas neprodleným zahájením postupného převodu utlumovaných dolů a dobývacíchprostorů, a uložila provést takový převod formou přímého prodeje jedné nebo více
částí závodu OKD, a to za cenu odpovídající znaleckému posudku, bude-li však tatohodnota záporná, pak za flza konkrétní, příslušnou část závodu, které budouvymezeny v souladu s ustanovením § 2183 a § 503 Občanského zákoníku tak, že sebude jednat o utlumované doly s příslušnými dobývacími prostory a souvisejícímmajetkem a odpovídajícím okruhem zaměstnanců, za účelem realizaceútlumu a zahlazení následků hornické činnosti po hlubinné těžbě černého uhlív ostravsko-karvinském revíru podle stanoveného harmonogramu, a to do majetkustátu, s právem hospodařit pro DIAMO jako kupujícího, s tím, že náklady a výdaje naútlum a dlouhodobé činnosti spojené se zahlazováním následků hornické činnosti vostravsko-karvinském regionu a náklady a výdaje spojené se zajišťovánímbezpečnosti na plynujícím ložisku černého uhlí v ostravsko-karvinském černouhelnémrevíru ponese v plné výši stát a budou průběžně hrazeny ze státního rozpočtu;

(D) Mezi OKD jako prodávajícím a DIAMO jako kupujícím byla uzavřena dne 23.12.2020Smlouva o koupi části závodu (dále jen „Smlouva o koupi části závodu I“), nazákladě které OKD prodala Část závodu, sestávající z utlumovaných dolů v lokalitěÚtlum-Jih a Útlum-Sever včetněsouvisejících dobývacích prostorůa včetně souboru jmění souvisejícího s provozem uvedených dolů, DIAMO a převedlana DIAMO vlastnické právo k této Části závodu (dále jen „Část závodu I“);
(E) Mezi OKD jako prodávajícím a DIAMO jako kupujícím byla uzavřena dne 18.02.2021Smlouva o koupi části závodu (dále jen „Smlouva o koupi části závodu 11"), nazákladě které OKD prodala Část závodu, sestávající z utlumovaných dolů Darkova ČSA, včetně souvisejících dobývacích prostorůa včetně souboru jmění souvisejícího s provozemuvedených dolů, DIAMO a převedla na DIAMO vlastnické právo k této Části závodu(dále jen „Část závodu II“);
(F) V souvislosti s převodem jednotlivých Částí závodu bude DIAMO pro účely zachováníprovozuschopnosti převedených Částí závodu po dni převodu odebírat určité službya plnění od OKD, týkající se poradenství;
(G) OKD prohlašuje, že disponuje živnostenskými či obdobnými oprávněními potřebnýmipro poskytování Služeb díe této Smlouvy;

DOHODLY SE SMLUVNÍ STRANY TAKTO:

1 DEFINICE A VÝKLAD
1.2 Pro účely této Smlouvy, pokud není výslovně stanoveno jinak nebo pokud kontextnevyžaduje jinak, mají pojmy uvedené a definované v Příloze č. 1 této Smlouvyvýznam jim v této Smlouvě, resp. její Příloze č. 1 , přiřazený.
1.3 Př i výkladu této Smlouvy, kromě případů, kde to kontext bez jakýchkoli pochybnostínedovoluje nebo kde by jinak takovým výkladem došlo ke konfliktu s výslovněsjednanými podmínkami této Smlouvy, platí výkladová pravidla uvedená v Příloze č. 1této Smlouvy.



2 PŘEDMĚT SMLOUVY
2.1 Za podmínek stanovených touto Smlouvou se OKD zavazuje poskytovat DIAMO

řádně, včas a ve sjednané kvalitě Služby specifikované v Příloze č. 2 této Smlouvy;DIAMO se zavazuje zaplatit OKD za řádně a včasně poskytnuté Služby Úplatu, a tovše za podmínek uvedených v této Smlouvě.
2.2 V rámci poskytování Služeb je OKD povinna provést a zajistit plnění a činnostivýslovně v této Smlouvě uvedené, jakož i plnění další, je-li takové plnění nezbytnék provedení a řádnému poskytnutí Služeb.
2.3 Konkrétní místo, čas plnění, a další podrobnosti jednotlivých Služeb jsou blížespecifikovány u každé jednotlivé Služby v Příloze č. 2 této Smlouvy. Pokud jev jednotlivých částech Přílohy č. 2 uvedeno ujednání odlišné od textu obsaženéhov těle této Smlouvy, platí pro danou část Přílohy č. 2 ujednání tam uvedené.

3 DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY, UKONČENÍ SMLOUVY
3.1 Dle výslovného prohlášení obou smluvních stran se tato Smlouva vztahuje i na plněníposkytnuté Smluvními stranami před jejím uzavřením. Smlouva se uzavírá od1. 5. 2022 na dobu určitou do 31. 12. 2022.
3.2 Tato Smlouva může být ukončena (i) písemnou dohodou Smluvních stran, nebo (ii)jednostrannou písemnou výpovědí kterékoli Smluvní strany, výpovědí výlučně a pouzena základě některého z níže uvedených důvodů:

(a) ztratí-li OKD bez svého zavinění způsobilost / oprávnění k jakékoli Službě, kterámá být dle této Smlouvy poskytována druhé Smluvní straně;
(b) OKD je v prodlení s plněním předmětu Smlouvy nebo plní předmět Smlouvyvadně po dobu déle než patnáct (15) dnů;
(c) DIAMO je v prodlení s uhrazením Úplaty či její části o déle než třicet (30) dnů;
(d) porušuje-li jakákoli Smluvní strana hrubě své povinnosti vůči druhé Smluvnístraně.

3.3 Výpovědní Ihúta činí ve všech případech výpovědních důvodů jeden (1) měsíc apočíná vždy běžet prvého dne kalendářního měsíce následujícího po doručenívýpovědi druhé Smluvní straně, není-li dále sjednáno jinak.
3.4 Pro vyloučení pochybností se Smluvní strany dohodly, že k platnému podání výpověditéto Smlouvy je třeba druhé Smluvní straně odeslat předchozí písemnou výzvuke zjednání nápravy v přiměřené lhůtě, která nesmí být kratší než deset (10) dnů,ledaže je s přihlédnutím k okolnostem zřejmé, že náprava nebude zjednána nebo jezde nebezpečí škody či jiné újmy.
3.5 Pro vyloučení jakýchkoli pochybností Smluvní strany potvrzují, že tuto Smlouvu lzeukončit výpovědí pouze ve vztahu k těm poskytovaným Službám, uvedeným v Příloze

č. 2, u nichž došlo ke skutečnosti, která zakládá některý z výpovědních důvodů dlebodu 3.2.
3.6 DIAMO, v jehož prospěch je Služba poskytována, je oprávněno kdykoli vypovědětSlužbu, jejíž poskytování už nepotřebuje, a to výpovědí doručenou druhé Smluvnístraně. K ukončení Smlouvy ohledně vypovídané Služby dojde k poslednímu dni
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kalendářního měsíce, v němž byla výpověď druhé Smluvní straně doručena, pokud seSmluvní strany nedohodnou jinak.

4 ÚPLATA
4.1 Úplata za jednotlivé Služby je uvedena u každé jednotlivé Služby v Příloze č. 2 tétoSmlouvy.
4.2 Ujednaná výše Úplaty je konečná a neměnná s výhradou změny zákonné sazby DPH.
4.3 Veškeré výlohy, výdaje a náklady vzniklé Smluvní straně při poskytování Služeb jsoujiž zahrnuty v Úplatě.
4.4 Úplata bude hrazena na základě daňových dokladů. Daňový doklad bude příslušnouSmluvní stranou vystaven zpětně nejpozději do deseti (10) dnů po skončení měsíce,za který bude vyúčtování daňovým dokladem činěno. Doba splatnosti daňovéhodokladu bude činit ode dne jeho doručeni. Faktura musí obsahovat čísloobjednávky DIAMO. Číslo objednávky je 4520047850.
4.5 Nebude-li daňový doklad obsahovat stanovené náležitosti a přílohy, je DIAMOoprávněno vrátit jej ve lhůtě jeho splatnosti vystavující Smluvní straně. V takovémpřípadě se přeruší běh lhůty jeho splatnosti a nová Ihúta splatnosti počne běžetdoručením opraveného či doplněného daňového dokladu.
4.6 Faktury mezi smluvními stranami budou probíhat výhradně elektronicky, a to na el.adresu DIAMO - 
4.7 Smluvní strany sjednávají limit smlouvy v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb.,o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, kdy úplata za Službyfakturované DIAMO na základě této Smlouvy nesmí za dobu trvání této Smlouvypřekročit limit 1 .435.728,- Kč bez DPH.
4.8 Přílohou každé faktury vystavené OKD bude Výkaz plnění.

5 ZMĚNA ROZSAHU POSKYTOVANÝCH SLUŽEB
5.1 V případě požadavku DIAMO na rozšíření poskytovaných služeb provedou Smluvnístrany rozšíření této Smlouvy dle bodu 5.2, pokud se bude jednat o službu, která mábýt poskytována pravidelně, opakovaně nebo průběžně.
5.2 Smluvní strany jsou povinny uzavřít písemný dodatek k této Smlouvě specifikujícízměnu předmětu plnění dle této Smlouvy.

6 PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN
6.1 OKD je při poskytování Služeb dle této Smlouvy povinna:

(a) poskytovat Služby ve vysoké kvalitě s odbornou péčí odpovídající podmínkámtéto Smlouvy;
(b) vykonávat činnosti dle této Smlouvy tak, aby nepoškodily zájmy a dobré jménodruhé Smluvní strany;
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(c) upozorňovat druhou Smluvní stranu včas na všechny hrozící vady svého plnění
čí potencionální výpadky plnění, jakož i poskytovat druhé Smluvní straněveškeré informace, které jsou pro poskytování Služeb dle této Smlouvypotřebné nebo nezbytné;

(d) dodržovat bezpečnostní, hygienické, požární, organizační, ekologicképředpisy, předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci na pracovištíchdruhé Smluvní strany a veškeré další platné právní předpisy a zároveň internípředpisy druhé Smluvní strany, se kterými byly Smluvní strany seznámeny,resp. mohly se s nimi seznámit, a za stejných podmínek zajistit, aby všechnyosoby podílející se na poskytování Služeb dle této Smlouvy dodržovaly výšeuvedené;
(e) chránit práva duševního vlastnictví druhé Smluvní strany a třetích osob;
(f) umožnit druhé Smluvní straně případnou fyzickou kontrolu v místech, kterásouvisí s poskytováním Služeb;
(g) jakékoli dokumenty zpracovávané podle této Smlouvy vést ve formě umožňujícípřezkoumatelnost a auditovatelnost ze strany třetích osob.

6.2 DIAMO je při poskytování Služeb dle této Smlouvy povinno:
a) uhradit řádně a včas faktury za provedené Služby dle této Smlouvy.

6.3 Smluvní strany se zavazují za účelem řádného poskytování Služeb dle této Smlouvyposkytovat si navzájem veškerou potřebnou součinnost, dokumentaci a informaceo veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění tétoSmlouvy a účastnit se vzájemných jednání na  výzvu druhé Smluvní strany.
6.4 OKD se zavazuje poskytovat Služby prostřednictvím svých zaměstnanců či s využitímtřetích osob, které mají k poskytování Služeb potřebná oprávnění a dovednosti.V případě, kdy Služby dle této Smlouvy poskytuje za OKD Spolupracující osoba,odpovídá OKD v rozsahu, jako by Služby poskytovala sama. Zároveň platí, že nákladySpolupracující osoby jsou již součástí Úplaty dle této Smlouvy.
6.5 V případě vadného poskytování Služeb je DIAMO povinno bezodkladně informovatOKD o takových vadách.

7 DORUČOVÁNÍ
7.1 Veškerá oznámení, vyjádření, pokyny nebo dokumenty, které budou na základě tétoSmlouvy mezi Smluvními stranami doručovány, musí být doručovány osobně, kurýrníslužbou nebo poštou na adresu příslušné smluvní strany, jež je uvedena dálev ustanovení tohoto odstavce, případně na jinou adresu v České republice, kteroupříslušná Smluvní strana písemně oznámí druhé smluvní straně v souladu sezpůsobem doručování dle tohoto článku nejméně patnáct (15) Pracovních dnůpředem. Veškerá oznámení, vyjádření, pokyny nebo dokumenty, které budou nazákladě této Smlouvy Smluvními stranami doručovány, budou považovány zadoručené (i) při osobním doručování nebo doručování kurýrní službou okamžikempředání zásilky nebo odmítnutí jejího převzetí; nebo (ii) při doručování poštou tři (3)Pracovní dny po uložení zásilky v obálce, na niž bude uvedena adresa podleustanovení tohoto článku, na  poště, a zaplacení poštovného, vždy však pouze zapředpokladu, že byly rovněž odeslány v elektronické podobě na emailovou adresupřísl. Smluvní strany. Doručovací adresy Smluvních stran a jejich emailové adresyjsou:
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OKD:
Adresa: Stonava 1 077, 735 34 Stonava
K rukám: představenstva společnosti
Email:
DIAMO:
Adresa: Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná
K rukám: ředitele odštěpného závodu
Email:

8 ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
8.1 Tato Smlouva je uzavřena okamžikem podpisu této Smlouvy oprávněnými zástupciSmluvních stran.
8.2 Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, každáSmluvní strana obdrží po jednom (1) vyhotovení.
8.3 Tuto Smlouvu lze měnit pouze písemně v podobě dodatků, které budou označeny jakododatky této Smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci Smluvních stran.
8.4 Ukáže-li se být kterékoliv ustanovení této Smlouvy neplatným, nemá to vliv na platnostostatních ujednání obsažených v této Smlouvě, pokud od nich může být neplatnéustanovení odděleno. Pokud by taková situace nastala, Smluvní strany se zavazujíbez zbytečného odkladu nahradit takové neplatné ustanovení platným ustanovením,které bude mít v maximální možné míře stejný právně i fakticky přípustný smysla hospodářský účel jako nahrazované ustanovení.
8.5 Veškeré dohody, závazky a podmínky uvedené v této Smlouvě se vztahují na právnínástupce a povolené nabyvatele práv Smluvních stran této Smlouvy a jsou pro nězávazné.
8.6 Smluvní strany nejsou oprávněny postoupit tuto Smlouvu jako celek, ani dílčí právaa povinnosti z této Smlouvy na jakoukoli třetí osobu bez předchozího písemnéhosouhlasu druhé Smluvní strany.
8.7 Tato Smlouva se řídí a bude vykládána v souladu s příslušnými právními předpisy

České republiky.
8.8 Smluvní strany se dohodly, že vylučují pro účely právního vztahu dle této Smlouvyaplikaci některých ustanovení Občanského zákoníku a/nebo tato ustanovení pro účelyprávního vztahu dle této Smlouvy určitým způsobem modifikují. Smluvní strany setakto dohodly, že:

(a) Smluvní strany v souladu s § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku přebírajía přijímají nebezpečí změny okolností v době po uzavření této Smlouvy;
(b) se vylučuje aplikace ust. § 1793 až 1795 Občanského zákoníku a Smluvní stranysi vzájemně stvrzují, že mezi plněními podle této Smlouvy není hrubý nepoměr;
(c) se vylučuje aplikace ust. § 1798 až 1801 Občanského zákoníku;
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8.9 Smluvní strany ujednávají, že každá ze Smluvních stran může od Smlouvy odstoupitv případě, že bude u protistrany či v dodavatelském řetězci odhaleno závažné jednáníproti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým a morálním standardům,
8.10 Smluvní strany se zavazují, že osobní údaje uvedené ve Smlouvě použijí pouzev souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraněfyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o zrušení směrnice95/46/ES (obecné nařízení o ochraně údajů).
8.11 Smluvní strany se zavazuji jednat a přijmout taková opatření, aby nevzniklo žádnédůvodné podezření ze spácháni trestného činu a nedošlo ke spáchání trestného činu,a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, které by mohlo být kterékoliv zesmluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnostiprávnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.
8.12 OKD prohlašuje, že se seznámila s Compliance Programem státního podniku DIAMO(viz webové stránky státního podniku DIAMO). DIAMO prohlašuje, že se seznámils Zásadami Criminal compliance programu v OKD, a.s., dostupnými na webovýchstránkách okd.cz.
8.13 Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzujícídůvodné podezření o možném spáchání trestného činu, a to bez ohledu na splněnípřípadné zákonné oznamovací povinnosti a nad její rámec.
8. 1 4 Smluvní strany berou na  vědomí, že se na tuto Smlouvu vztahuje povinnost uveřejněnív registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnostiněkterých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registrusmluv), ve znění pozdějších předpisů. Uveřejnění Smlouvy v registru smluv nahttps://smlouvy.gov.cz/ zajistí DiAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOV jakopovinná osoba. Případná plnění Smluvních stran v rámci předmětu této Smlouvy přednabytím její účinnosti se považují za plnění dle této Smlouvy, včetně práv a povinnostiz toho vyplývajících. Z důvodu nutnosti uveřejnění smlouvy smluvní strany si vzájemněodsouhlasí předem způsob anonymizace této smlouvy,
8.15 Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv.
8.16 Přílohy tvoři nedílnou součást této Smlouvy.
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Příloha č. 1
Definice

„Část závodu I“ znamená část závodu OKD, která byla převedena na DIAMOna základě Smlouvy o koupi části závodu uzavřené dne23. 12. 2020, účinné od 1. 1. 2021;
„Část závodu II" znamená část závodu OKD, která byla převedena na DIAMOna základě Smlouvy o koupi části závodu uzavřené dne18. 2. 2021, účinné od 1. 3. 2021;
„Občanský zákoník" znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platnémznění;
„Pracovní den“ znamená den (kromě sobot a nedělí) ve kterém jsou bankyv České republice otevřené pro veřejnost a vykonávají svojiběžnou činnost;
„Služby“ znamená Služby či jakoukoli z nich, které bude poskytovatOKD vůči DIAMO jako objednateli v oblasti poradenstvía které jsou specifikovány v Příloze č. 2 této Smlouvy;
„Smlouva o koupi částizávodu I“ znamená smlouvu o koupi Části závodu, jež byla uzavřenamezi OKD jako prodávajícím a DIAMO jako kupujícím dne23.12.2020;„Smlouva o koupi částizávodu II" znamená smlouvu o koupi Části závodu, jež byla uzavřenamezi OKD jako prodávajícím a DIAMO jako kupujícím dne18.2.2021;
„Spolupracující osoby” znamená jakékoli třetí osoby spolupracující a/nebovykonávající činnost pro jakoukoli ze Smluvních stran, a tov jakémkoli smluvním vztahu, např. dodavatelé služeb čizboží;
„Usneseni vlády“ znamená Usnesení Vlády České republiky ze dne 21. září2020 č. 949 k návrhu postupu státního podniku DIAMO, státnípodnik k zahlazení následků hornické činnosti v rámcijednotlivých dolů a souvisejících dobývacích prostorůspolečnosti OKD, a.s.;
„Úplata“ znamená Úplatu fakturovanou ze strany OKD vůči DIAMO,která je blíže specifikována v Příloze č, 2 této Smlouvy;
„Výkaz plnění“ znamená výkaz Služeb poskytnutých příslušnou Smluvnístranou v daném kalendářním měsíci, který tvoří přílohukaždého daňového dokladu;
„Zákon o hornické
činnosti“ znamená zákon ČNR č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti,výbušninách a o státní báňské správě, ve znění pozdějšíchpředpisů.
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Výklad
Při výkladu této Smlouvy, kromě případů, kde to kontext bez jakýchkoli pochybnostínedovoluje nebo kde by jinak takovým výkladem došlo ke konfliktu s výslovněsjednanými podmínkami této Smlouvy, platí, že:
1. odkazy na „osobu" zahrnují fyzické i právnické osoby;
2. „Smluvní strana“ zahrnuje odkaz na právní nástupce takové Smluvní strany,resp. na osoby, na něž je taková Smluvní strana dle této Smlouvy řádněoprávněna postoupit svá smluvní práva, pohledávky a povinnosti;
3. výrazy „zahrnuje" nebo „včetně“ nebudou vykládána ve smyslu omezujícíhovýčtu;
4. výrazy „v této Smlouvě“, „této Smlouvy“, „v souladu s touto Smlouvou“ a dalšívýrazy podobného významu odkazují na tuto Smlouvu jako celek, a nikoli jenna některé její konkrétní ustanovení;
5. výraz „zajistit' znamená splnit, co bylo ujednáno, nikoliv se jen např. u třetíosoby přimluvit, aby splnila;
6. odkazy na ujednání, resp. odstavce jsou odkazy na ujednání nebo odstavcetéto Smlouvy;
7. přílohy této Smlouvy tvoří její nedílnou součást;
8. názvy jednotlivých částí této Smlouvy jsou užívány pouze pro přehlednosta nebudou mít vliv na výklad obsahu této Smlouvy.

10

Výklad
Při výkladu této Smlouvy, kromě případů, kde to kontext bez jakýchkoli pochybnostínedovoluje nebo kde by jinak takovým výkladem došlo ke konfliktu s výslovněsjednanými podmínkami této Smlouvy, platí, že:
1. odkazy na „osobu“ zahrnují fyzické i právnické osoby;
2. „Smluvní strana“ zahrnuje odkaz na právní nástupce takové Smluvní strany,resp. na osoby, na něž je taková Smluvní strana dle této Smlouvy řádněoprávněna postoupit svá smluvní práva, pohledávky a povinnosti;
3. výrazy „zahrnuje“ nebo „včetně“ nebudou vykládána ve smyslu omezujícíhovýčtu;
4. výrazy „v této Smlouvě", „této Smlouvy", „v souladu s touto Smlouvou“ a dalšívýrazy podobného významu odkazují na tuto Smlouvu jako celek, a nikoli jenna některé její konkrétní ustanovení;
5. výraz „zajistit znamená splnit, co bylo ujednáno, nikoliv se jen např. u třetíosoby přimluvit, aby splnila;
6. odkazy na ujednání, resp. odstavce jsou odkazy na ujednání nebo odstavcetéto Smlouvy;
7. přílohy této Smlouvy tvoří její nedílnou součást;
8. názvy jednotlivých částí této Smlouvy jsou užívány pouze pro přehlednosta nebudou mít vliv na výklad obsahu této Smlouvy.

10



Příloha č. 2
Služby, které poskytuje OKD ve prospěch DIAMO - poradenství

1. Vzhledem k tomu, že DIAMO převzalo části obchodního závodu OKD a oba subjekty mají
spojené činnosti na základě předchozího fungování závodu OKD, které nelze nahradit
jinak, dohodly se smluvní strany na tom, že OKD poskytne DIAMO součinnost v níže
dohodnutém rozsahu za kalendářní měsíc a za níže uvedenou Úplatu. Popis jednotlivých
činností, odpovědný zaměstnanec, rozsah práce v hod./měsíc a výše Úplaty jsou závazně
sjednány níže v tabulce v bodě 3.

2. Zaměstnanci OKD budou za podmínek sjednaných v této Smlouvě, zaměstnancům
DIAMO poskytovat v popsaných oblastech součinnost a spolupráci; zaměstnanci OKD
budou jednotlivé činnosti vykonávat jménem OKD a podle pokynů svého nadřízeného.
OKD se zavazuje organizovat a řídit práci svých zaměstnanců tak, aby sjednané činnosti
ve sjednaném rozsahu byli schopni ve prospěch DIAMO poskytovat. Zaměstnanci DIAMO
nejsou oprávněni stanovit a ukládat zaměstnancům OKD pracovní úkoly, nebo
organizovat a řídit jejich práci. Pokud bude mít DIAMO požadavky nebo výtky ke kvalitě
poskytované součinnosti, sdělí je písemně zaměstnanci OKD, který je zaměstnanci
poskytujícímu součinnost nadřízen.

3. OKD se zavazuje poskytovat DIAMO součinnost v těchto oblastech, v těchto činnostech
a rozsahu, a DIAMO se zavazuje platit OKD tuto Úplatu, která se sjednává jako měsíční
paušální:

Oblast řešenéproblematiky Popis činnosti Kdo Hodiny/měsíc Úplata vKč/hod.
Úplata vKč/měsícbez DPH
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4. Rozsah součinnosti, uvedený v tabulce v bodě 2. ve vztahu k jednotlivým činnostem,
považují Smluvní strany za obvyklý za dobu 1 kalendářního měsíce. Pokud by v některém
měsíci byla součinnost na základě dohody Smluvních stran poskytnuta v rozsahu nižším,
mohou se Smluvní strany dohodnout na adekvátním snížení Úplaty za daný měsíc.

5. Dle výslovného prohlášení obou smluvních stran se ujednání, obsažené v této Příloze
č. 2, vztahuje na plnění poskytnuté Smluvními stranami od 1. května 2022.

6. Dispečerská činnost a Spolupráce při vyjadřování k inženýrským sítím všeho druhu bude
zajištěno do 31.5.2022.

7. K výše uvedené Úplatě celkem se připočte zákonná sazba DPH.

POTÉ, CO Sl SMLOUVU PŘEČETLY A POROZUMĚLY JEJÍMU OBSAHU, Smluvní stranyprohlašují, že její obsah, závazky v ní sjednané, prohlášeni v ní učiněná i práva a povinnosti jízaložené jsou projevem jejich pravé, vážné a svobodné vůle a že Smlouvu uzavřely povzájemném jednání a nikoli v tísni ani za podmínek nevýhodných pro kteroukoli ze Smluvníchstran a na důkaz toho připojuji své podpisy.
y 7 dne 2P22V dne 1 ~05~ 2022

Funkce: člen představenstva 

Funkce: ředitel odštěpného závoduDARKOVna základě Gen. pověření ze dne18. 01. 2022
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